
Guyana Accord ratifié: Oui

Date de ratification: 2015-11-30

Notifications de mise en oeuvre (Catégories A, B, C) Date d'échéance Statut

Notification des désignations des catégories A,B,C 22 février 2017 Oui

A - 73.1% B - 2.9% C - 23.9% Not yet notified - 0.0%

Notification des dates indicatives de la Categorie B 22 février 2017 Oui

Notification des dates définitives de la Categorie B 22 février 2018 Oui

Notification des dates indicatives de la Categorie C 22 février 2017 Oui

Notification des dates définitives de la Categorie C 22 août 2019 Oui

Notification des bésoins d'assistance technique 22 février 2017 Oui

Notification des arrangements conclus pour la fourniture d'assistance technique 22 février 2018 Oui

Notification de l'état d'avancement de la fourniture d'assistance technique 22 août 2019 Oui



Notifications de transparence

Notified Art. 1.4 Catégorie A date définitive de mise en oeuvre 22 février 2017 Oui

Notified Art. 10.4.3 Catégorie C date définitive de mise en oeuvre 22 février 2022 Non

Notified Art. 10.6.2 Catégorie A date définitive de mise en oeuvre 22 février 2017 Oui

Notified Art. 12.2 Catégorie A date définitive de mise en oeuvre 22 février 2017 Oui

Renseignements sur l'assistance

Notified Art. 22.3 Oui

Légendes: Oui Notification présentée Non Notification due Non Notification non échue



Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre

1.1 Publication A au plus tard le 22 février 2017

1.2 Renseignements disponibles sur Internet A au plus tard le 22 février 2017

1.3 Points d'information Ap Cp B»C du 22 février 2017 au 22 février 2019 du 22 février 2017 au 22 février 2027

1.4 Notification A au plus tard le 22 février 2017

2.1 Observations et renseignements avant l'entrée en vigueur A au plus tard le 22 février 2017

2.2 Consultations A au plus tard le 22 février 2017

3 Décisions anticipées C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 22 février 2020

4 Procédures de recours ou de réexamen A au plus tard le 22 février 2017

5.1 Notification de contrôles ou d'inspections renforcés A au plus tard le 22 février 2017

5.2 Rétention A au plus tard le 22 février 2017

5.3 Procédures d'essai C au plus tard le 22 février 2022 au plus tard le 22 février 2026

6.1 Disciplines générales concernant les redevances et impositions A au plus tard le 22 février 2017

6.2 Disciplines spécifiques concernant les redevances et impositions A au plus tard le 22 février 2017

6.3 Disciplines en matière de pénalités A au plus tard le 22 février 2017

7.1 Prétraitement avant arrivée Ap Bp C»B du 22 février 2017 au 22 février 2020 du 22 février 2017 au 22 février 2020

7.2 Paiement par voie électronique A au plus tard le 22 février 2017

7.3 Séparation de la mainlevée Ap Cp du 22 février 2017 au 22 février 2021 du 22 février 2017 au 22 février 2023

7.4 Gestion des risques A au plus tard le 22 février 2017



7.5 Contrôle après dédouanement C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 22 février 2023

7.6 Temps moyens nécessaires à la mainlevée B au plus tard le 22 février 2019 au plus tard le 22 février 2020

7.7 Opérateurs agréés C au plus tard le 22 février 2021 au plus tard le 22 février 2022

7.8 Envois accélérés A au plus tard le 22 février 2017

7.9 Marchandises périssable Ap Cp du 22 février 2017 au 22 février 2019 du 22 février 2017 au 22 février 2023

8 Coopération entre les organismes présents aux frontières Ap Cp B»C du 22 février 2017 au 22 février 2020 du 22 février 2017 au 22 février 2027

9 Mouvement des marchandises A au plus tard le 22 février 2017

10.1 Formalités Ap Bp au plus tard le 22 février 2017 au plus tard le 22 février 2017

10.2 Acceptation de copies Ap Bp du 22 février 2017 au 22 février 2022 du 22 février 2017 au 22 février 2022

10.3 Utilisation des normes internationales A au plus tard le 22 février 2017

10.4 Guichet unique C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 22 février 2022

10.5 Inspection avant expédition A au plus tard le 22 février 2017

10.6 Recours aux courtiers en douane A au plus tard le 22 février 2017

10.7 Procédures communes à la frontière Ap Bp du 22 février 2017 au 22 février 2020 du 22 février 2017 au 22 février 2020

10.8 Marchandises refusées A au plus tard le 22 février 2017

10.9 Admission temporaire de marchandises A au plus tard le 22 février 2017

11 Transit A au plus tard le 22 février 2017

12 Coopération Douanière A au plus tard le 22 février 2017

Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre



Légendes

A Notifiée dans la catégorie A Ap Notifiée dans la catégorie A

B Notifiée dans la catégorie B Bp Notifiée dans la catégorie B C»B Transfer de la cat. C à la cat. B

C Notifiée dans la catégorie C Cp Notifiée dans la catégorie C B»C Transfer de la cat. B à la cat. C

N Pas encore notifiée E Report de dates demandé

Notifications et autres documents

Symbole Date de réception Description

G/TFA/N/GUY/4 2020-11-09 Arrangements and progress in the provision of technical assistance

G/TFA/N/GUY/2/Rev.1 2020-06-29 Notification Articles 1.4, 10.6.2 & 12.2.2 - Revision

G/TFA/N/GUY/1/Add.2 2019-08-23 Category C notification - Addendum 2

G/TFA/N/GUY/3 2018-12-04 Article 22.3

G/TFA/N/GUY/1/Add.1 2018-04-03 Categories A, B and C notification - Addendum

G/TFA/N/GUY/2 2018-01-24 Notification Articles 1.4, 10.6.2 & 12.2.2

G/TFA/N/GUY/1 2017-07-28 Categories A, B & C notification

WT/PCTF/N/GUY/1 2016-01-07 Category A notification



Information détaillée sur l'assistance technique

1.3 Points d'information Cp

1.3.2 Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2019

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance technique requise:
• élaboration de lignes directrices et de procédures opérationnelles normalisées au niveau régional pour l'administration d'un point d'information
régional.

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Procédures institutionnelles

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: à determiner

Progrès rapporté

The provision applies to Enquiry Point at the Regional (CARICOM) Level, this measure was notified with an extended timeline of 2027, since
implementation will also depend on actions taken at the regional level.



3 Décisions anticipées C

3.1
3.2 (a), (b)
3.3
3.4
3.5
3.6 (a), (b), (c)
3.7
3.8
3.9 (a) (i), (ii), (i), (ii), (iii), (iv), (c), (d)

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2020

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance technique requise:
• formation du personnel et adoption des meilleures pratiques internationales étant donné qu'il sera nécessaire de renforcer les capacités
institutionnelles en matière de classification et d'évaluation.

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

The Customs Authority has implemented Advance Ruling.

TACB support needs include: 
• Training staff and adoption of international best practices as increased institutional capacity in Classification, Valuation and Rules of Origin will
be needed.



5.3 Procédures d'essai C

5.3.1
5.3.2
5.3.3

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2022

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2026

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance technique nécessaire:
• formation du personnel et adoption des meilleures pratiques internationales;
• élaboration d'une législation appropriée en vue d'assurer le respect des normes actuelles et la coordination avec les autorités compétentes
concernées, telles que le Département du chimiste gouvernemental, des produits alimentaires et des médicaments et le Bureau national des
normes du Guyana;
• développement des capacités internes en matière d'essais.

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Procédures institutionnelles, Ressources humaines et formation

Agences: Banque interaméricaine de développement (BID)

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Initiatives are ongoing, A National Quality Infrastructure Project is being implemented by the Guyana National Bureau of Standards to enable the
development of quality management systems, in order to obtain accreditation to international standards.
TACB support needs include:
• Training staff and adoption of international best practices.
• Development of appropriate legislation to ensure compliance with current standards and coordination with the relevant competent authorities
such as the Government Analyst, Food and Drug Department and the Guyana National Standards Bureau.
• Develop in-house testing capability.



7.3 Séparation de la mainlevée Cp

7.3.3
7.3.4
7.3.5

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2021

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance financière et technique requise:
• acquisition des logiciels appropriés et de tout matériel nécessaire;
• formation du personnel informatique et des utilisateurs du système après l'acquisition de celui-ci.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
TACB support needs include:
• Procurement of appropriate software and any necessary hardware.
• Training of IT staff and users of the system once procured.



7.5 Contrôle après dédouanement C

7.5.1
7.5.2
7.5.3
7.5.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Les ressources requises comprennent notamment du personnel supplémentaire ayant des compétences en matière d'audit dans les domaines de
l'évaluation, de la classification, de la comptabilité et de l'acquisition d'informations par voie numérique. Une législation sur la valeur des preuves
numériques peut être requise.

Assistance technique requise pour:
• élaborer et publier des critères pour les négociants agréés conformément au programme pour les opérateurs de confiance;
• faciliter le dépôt et le traitement électroniques aux frontières terrestres, qui dépendront de la disponibilité de l'infrastructure et de la connectivité;
• élaboration d'une législation régissant l'application du dépôt et du traitement électroniques.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Initiatives have been implemented. Technical Assistance needs remain relevant especially in the area of Training.
TACB support needs include:
• Additional staffing with audit skills related to valuation, classification, accounting, and procurement of information digitally.
• Customs laws have been amended to accept electronic and paper-based submissions. Criteria for Trusted Traders has been developed and
published since 2018. Electronic filing and processing implementation at land borders would be dependent upon availability of infrastructure and
connectivity.



7.7 Opérateurs agréés C

7.7.1
7.7.2 (a) (i), (ii), (iii), (iv), (i), (ii)
7.7.3 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g)
7.7.4
7.7.5
7.7.6

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2021

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2022

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance technique requise pour:
• former du personnel et les utilisateurs du service à mesure que celui-ci évolue;
• acquérir et développer un système de traitement automatisé à des fins de contrôle. Examen de la possibilité d'une intégration dans SYDONIA
une fois que celui-ci sera mis en œuvre.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
There is a Trusted Trader Programme currently in place. This programme is a variant of the Authorized Economic Operators Programme.
However, The Customs Authority is working towards having the AEO implemented at the earliest.
TACB support needs include:
• Training staff and users of the service as it evolves.
• Procure and develop an automated processing system to monitor same. Consideration of integration into ASYCUDA once this is implemented.



7.9 Marchandises périssable Cp

7.9.3
7.9.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2019

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance financière et technique requise pour:
• la formation et l'élaboration de procédures conformes aux meilleures pratiques;
• acquisition de logiciels de localisation.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Procédures institutionnelles, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
There is the IMD7 established in the ASYCUDA platform which facilitates immediate delivery of perishable goods.
TACB support needs include:
• Training and development of procedures consistent with best practices.
• Procurement of tracking software.



8 Coopération entre les organismes présents aux frontières Cp

8.2 (b) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance technique requise:
• publication des procédures et réglementations pertinentes pour guider les opérations entre pays limitrophes.

Étiquettes: Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Article 8.2 (b –e) was given an extended timeline of 2027, since full implementation is not feasible in the short term and would require procedural
and legal changes.
8.2 b – TACB support needs include:
• Enactment of relevant border procedures regulations to guide operations between bordering countries.
8.2 c – TACB support needs include:
• Drafting of legislation to allow for the acceptance of results of cross border testing and common standards.
• Training and development of testing facilities.
8.2 d – TACB support needs include:
• Development of IT system to capture all the required information and data at the borders.
8.2 e – TACB support needs include:
• Enactment of the relevant procedures regulations to guide operations.
• Increased institutional capacity, infrastructure, and equipment.
• Harmonisation of different systems between bordering countries.
• Training for staff of the various regulatory agencies at the border.



8.2 (c) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance financière et technique requise:
• élaboration de la législation permettant l'acceptation des résultats des essais transfrontières et des normes communes;
• formation et mise en place d'installations d'essai.

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Article 8.2 (b –e) was given an extended timeline of 2027, since full implementation is not feasible in the short term and would require procedural
and legal changes.
8.2 b – TACB support needs include:
• Enactment of relevant border procedures regulations to guide operations between bordering countries.
8.2 c – TACB support needs include:
• Drafting of legislation to allow for the acceptance of results of cross border testing and common standards.
• Training and development of testing facilities.
8.2 d – TACB support needs include:
• Development of IT system to capture all the required information and data at the borders.
8.2 e – TACB support needs include:
• Enactment of the relevant procedures regulations to guide operations.
• Increased institutional capacity, infrastructure, and equipment.
• Harmonisation of different systems between bordering countries.
• Training for staff of the various regulatory agencies at the border.



8.2 (d) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance technique requise:
• élaboration d'un système informatique permettant de recueillir tous les renseignements et données requis à la frontière.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC)

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Article 8.2 (b –e) was given an extended timeline of 2027, since full implementation is not feasible in the short term and would require procedural
and legal changes.
8.2 b – TACB support needs include:
• Enactment of relevant border procedures regulations to guide operations between bordering countries.
8.2 c – TACB support needs include:
• Drafting of legislation to allow for the acceptance of results of cross border testing and common standards.
• Training and development of testing facilities.
8.2 d – TACB support needs include:
• Development of IT system to capture all the required information and data at the borders.
8.2 e – TACB support needs include:
• Enactment of the relevant procedures regulations to guide operations.
• Increased institutional capacity, infrastructure, and equipment.
• Harmonisation of different systems between bordering countries.
• Training for staff of the various regulatory agencies at the border.



8.2 (e) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2027

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance financière et technique requise:
• publication des procédures et réglementations pertinentes pour guider les opérations;
• renforcement des capacités institutionnelles, développement des infrastructures et amélioration du matériel;
• harmonisation des différents systèmes entre pays limitrophes;
• formation du personnel des divers organismes de réglementation présents aux frontières.

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles, Ressources humaines et formation

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Article 8.2 (b –e) was given an extended timeline of 2027, since full implementation is not feasible in the short term and would require procedural
and legal changes.
8.2 b – TACB support needs include:
• Enactment of relevant border procedures regulations to guide operations between bordering countries.
8.2 c – TACB support needs include:
• Drafting of legislation to allow for the acceptance of results of cross border testing and common standards.
• Training and development of testing facilities.
8.2 d – TACB support needs include:
• Development of IT system to capture all the required information and data at the borders.
8.2 e – TACB support needs include:
• Enactment of the relevant procedures regulations to guide operations.
• Increased institutional capacity, infrastructure, and equipment.
• Harmonisation of different systems between bordering countries.
• Training for staff of the various regulatory agencies at the border.



10.4 Guichet unique C

10.4.1
10.4.2
10.4.3
10.4.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 février 2022

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Assistance financière et technique requise pour:
• acquérir le logiciel SYDONIA et le matériel nécessaire;
• formation du personnel informatique et des utilisateurs du nouveau système SYDONIA.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Ressources humaines et formation

Agences: Banque interaméricaine de développement (BID)

Progrès rapporté

Progress in the provision of technical assistance and capacity building support:
Initiatives on track with the targeted timeline. However due to COVID-19 measures, there is a delay and consultations are expected to resume
later in the year for revised timelines. Full implementation of SW is expected within a few years.
Some needs in the area remains relevant especially as it relates to training IT staff and users of the new ASYCUDA World programme.
TACB needs include:
• Procurement of software and any necessary hardware for the ESW
• Training IT staff and users of the new ESW system.

Légendes

C Notifiée dans la catégorie C Cp Notifiée dans la catégorie C E Report de dates demandé

Arrangement avec des donateurs notifié Arrangement avec des donateurs pas encore
notifié

Téléchargé le 20 janvier 2026
Mis à jour le 18 août 2023

2026 © TFAD - http://www.tfadatabase.org
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